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Заседание открывается в 15 ч. 00 м. 
 
 

Пункт 27 повестки дня: Социальное развитие 
(продолжение) 
 

 a) Осуществление решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в интересах социального 
развития и двадцать четвертой специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (продолжение) 
(A/67/179) 

 

 b) Социальное развитие, включая вопросы, 
касающиеся мирового социального положения 
и молодежи, пожилых людей, инвалидов и 
семьи (продолжение) (A/67/61-E/2012/3, A/67/153 
и A/67/211) 

 

 c) Последующая деятельность по итогам 
Международного года пожилых людей: вторая 
Всемирная ассамблея по проблемам старения 
(продолжение) (A/67/188) 

 

1. Г-жа Якиву (Демократическая Республика Кон-
го) говорит, что конголезская правовая база соответ-
ствует принципам Организации Объединенных На-
ций в области социального развития. В конституции 
признается право уязвимых групп населения и мень-
шинств на образование, занятость, культуру, здраво-
охранение, достойное жилье, защиту и саморазвитие. 
В связи с этим, правительство страны оратора повы-
сило уровень межведомственного сотрудничества в 
этих секторах, которые были включены в его страте-
гию в области экономического роста и сокращения 
масштабов нищеты, нацеленную на устранение труд-
ностей, мешающих достижению Целей развития ты-
сячелетия (ЦРТ). Правительство также подготовило 
информационно-пропагандистский документ, на-
правленный на мобилизацию ресурсов для достиже-
ния ЦРТ к 2015 году в целях улучшения условий 
жизни населения. 

2. Для улучшения положения в этой области необ-
ходимо обеспечить стабильность и экономический 
рост на основе усиления управления и укрепления 
мира, большей диверсификации экономики и увели-
чения занятости, особенно молодежи, расширения 
доступа к основным социальным услугам и укрепле-
ния человеческого потенциала, охраны окружающей 
среды и борьбы с изменением климата, а также 
улучшения хозяйственной деятельности и инвести-
ционного климата для государственно-частного 
партнерства. 

3. Вместе с тем, вооруженный конфликт и полити-
ческая нестабильность в восточной части страны 
ставят под угрозу достижение ЦРТ и безопасность 
уязвимых групп населения. Поэтому делегация Де-
мократической Республики Конго просит междуна-
родное сообщество оказать помощь в прекращении 
конфликта. 

4. Г-н Апакан (Турция) говорит, что, несмотря на 
существующее мнение о том, что население Турции 
молодо, страна занимает второе место в мире по тем-
пам старения населения; как ожидается, 23 процента 
жителей страны достигнет к 2050 году возраста 
старше 65 лет. В то же время, на глобальном уровне к 
этому времени в возрасте старше 60 лет будет 
22 процента населения. Кроме того, произойдет ста-
рение рабочей силы, что приведет к сокращению за-
нятости, снижению темпов накопления и, возможно, 
темпов экономического роста. В то же время, по мере 
изменения структуры семьи происходит ослабление 
солидарности между поколениями, и пожилые люди 
сталкиваются с дискриминацией, нищетой, насили-
ем, грубым обращением и отсутствием специальных 
услуг. 

5. В связи с этим необходимо провести активное 
обсуждение способов решения таких задач, как смяг-
чение экономических последствий старения населе-
ния, повышение экономической активности и произ-
водительности труда пожилых людей, обеспечение 
социальной защиты в сложных демографических ус-
ловиях и предоставление пожилым людям более ши-
роких возможностей для равноправного участия в 
повседневной жизни. Как отмечалось в докладе Ге-
нерального секретаря о последующей деятельности 
по итогам второй Всемирной ассамблеи по пробле-
мам старения (A/67/188), необходимо получить отве-
ты на вопросы, возникающие в области здравоохра-
нения, условий проживания, образования, финансо-
вых услуг и борьбы с социальной изоляцией. Скоор-
динированная политика Организации Объединенных 
Наций в области социальной интеграции пожилых 
людей отсутствует, и правительство Турции стремит-
ся придать новый импульс деятельности в этой об-
ласти. 

6. Следует обеспечить независимость пожилых 
людей, а не рассматривать их как обузу. В некоторых 
странах для ускорения экономического роста им бы-
ли предоставлены рабочие места, в результате чего 
больше пожилых людей остаются здоровыми и при-
обретают ценные профессиональные навыки. Чтобы 
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превратить их в движущую силу экономического 
роста, международному сообществу следует сосредо-
точить внимание на политике в области здравоохра-
нения, образования и предоставления пенсионного 
обеспечения. 

7. Организации Объединенных Наций следует 
включить проблему старения в программу развития 
на период после 2015 года и в число целей устойчи-
вого развития. Международное сообщество несет 
гражданскую ответственность перед пожилым насе-
лением. Необходимо обеспечить формирование об-
щества для людей всех возрастов, в котором пожи-
лым людям предоставляется возможность всесторон-
не участвовать. Благодаря своевременным действиям 
риски, связанные с увеличением численности пожи-
лых людей, могут быть превращены в новые возмож-
ности. 

8. Г-н Акгун (Турция), выступая в качестве моло-
дежного делегата, говорит, что турецкая молодежь 
придает большое значение Всемирной программе 
действий в интересах молодежи, в рамках которой им 
предоставляется возможность высказываться по та-
ким проблемам, как безработица. Несмотря на сни-
жение уровня безработицы в Турции в последние го-
ды и принятие мер для решения проблемы безрабо-
тицы среди молодежи, многое еще остается сделать. 
С учетом того, что проблему безработицы лучше все-
го решать с помощью образования, оратор с удовле-
творением сообщает, что в Турции была отменена 
плата за высшее образование и с каждым днем рас-
ширяются возможности для его получения.  

9. Правительствам следует улучшить положение в 
области представительства молодежи. В 2011 году 
было создано Министерство по делам молодежи и 
спорта Турции отчасти для того, чтобы расширить 
представительство молодежи в органах управления.  
В целях расширения участия молодежи в демократи-
ческих процессах правительство снизило нижний 
возрастной порог для кандидатов, участвующих в 
выборах, с 30 до 25 лет и в настоящее время обсуж-
дается вопрос о его дальнейшем снижении до 18 лет, 
что свидетельствует о желании правительства опи-
раться на более молодые кадры. 

10. Турецкая молодежь привержена принципам за-
щиты прав человека и демократии и поддерживает 
осуществляемые на глобальном уровне действия по 
борьбе с изменением климата. Турецкие молодежные 
ассоциации организовали проведение кампаний по 

повышению осведомленности общественности о 
проблеме глобального потепления и о Конференции 
Организации Объединенных Наций по устойчивому 
развитию (Рио+20). 

11. Г-н Момен (Бангладеш) говорит, что, несмотря 
на реализуемые в течение многих лет инициативы, 
социальное развитие по-прежнему остается отдален-
ной целью. Усилиям международного сообщества 
препятствуют нищета, безработица, отсутствие про-
довольственной безопасности, неравенство доходов, 
недоедание и отсутствие качественного образования 
и медицинских услуг. Изменение климата и неспо-
собность развитых стран-партнеров выполнить свои 
обязательства по предоставлению официальной по-
мощи в целях развития осложняют положение разви-
вающихся стран. Делегация Бангладеш встревожена 
выводом, сделанным в докладе Генерального секре-
таря об осуществлении решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в интересах социального развития 
и двадцать четвертой специальной сессии Генераль-
ной Ассамблеи (A/67/179), о том, что при нынешних 
темпах сокращения масштабов крайней нищеты для 
полного ее искоренения понадобится еще 88 лет. 
Многие страны, особенно наименее развитые страны, 
не смогут достичь ЦРТ в установленные сроки. 

12. Искоренение нищеты является одной из перво-
очередных задач правительства Бангладеш, которое 
проводило стратегию сокращения масштабов нищеты 
и добилось прогресса в сокращении масштабов 
крайней нищеты. Программы предоставления продо-
вольствия в обмен на труд и пособий вдовам и нуж-
дающимся женщинам образуют систему поддержки. 
Обеспечение продовольственной безопасности среди 
крайне бедных групп населения осуществляется че-
рез программы развития и снабжения продовольст-
вием уязвимых групп населения; поддержка оказыва-
ется также малым и средним предприятиям, в част-
ности предприятиям, возглавляемым женщинами, че-
рез целевой фонд и посредством предоставления без-
залоговых займов. Программой выплаты пособий по 
старости лет охвачены 2,4 млн. пожилых людей.  

13. Принято комплексное законодательство, кото-
рое приводится в соответствие с Конвенцией о пра-
вах инвалидов. Введена программа стипендий для 
студентов с ограниченными возможностями здоро-
вья. Открыты специальные школы для учащихся с 
нарушениями зрения и слуха, а дети с аутическими 
расстройствами могут посещать специальные бес-
платные государственные школы. В государственном 
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секторе установлена квота для трудоустройства лиц с 
ограниченными возможностями. На текущей сессии 
Генеральной Ассамблеи делегация Бангладеш пред-
ставит проект резолюции под названием "Удовлетво-
рение социально-экономических потребностей от-
дельных лиц, семей и сообществ, затронутых аути-
стическими расстройствами и другими нарушениями 
развития". Делегация приветствует проведение в 
2013 году встречи на высоком уровне по вопросам 
инвалидности и развития и поддерживает включение 
вопроса об инвалидности в программу развития на 
период после 2015 года.  

14. Включение молодежи в общий процесс разви-
тия является одной из первоочередных задач прави-
тельства, которое проводит курсы интенсивного обу-
чения для повышения профессиональной квалифика-
ции молодежи. Была принята программа националь-
ной службы и достигнуты договоренности о предос-
тавлении микрокредитов, чтобы поощрить получив-
ших подготовку молодых людей к занятию индиви-
дуальной трудовой деятельностью. Началась подго-
товка к празднованию в 2014 году двадцатой годов-
щины Международного года семьи, что может сыг-
рать важную роль в борьбе с социальными бедами 
путем укрепления семейных ценностей. 

15. Как отмечалось в докладе Генерального секре-
таря об осуществлении решений Всемирной встречи 
на высшем уровне в интересах социального развития 
(A/67/179), изменение климата создает серьезную уг-
розу для экономического роста, производительности 
сельского хозяйства и искоренения нищеты, в част-
ности в развивающихся странах. В Бангладеш из-за 
повышения уровня моря люди вынуждены переез-
жать из низменных районов в города, и стихийные 
бедствия фактически сводят на нет достижения в об-
ласти развития. Необходимо компенсировать потери 
уязвимых стран, чтобы они смогли справиться с по-
следствиями изменения климата.  

16. И наконец, партнеры по процессу развития 
должны выполнять свои обязательства по оказанию 
официальной помощи в целях развития, способство-
вать облегчению бремени задолженности, выполнить 
свои обещания о предоставлении финансовых 
средств и передаче технологий для реагирования на 
изменение климата, избегать протекционизма и со-
действовать регулярной миграции. Облегчить судьбу 
бедных во всем мире можно только с помощью ско-
ординированных усилий и партнерства.  

17. Г-н Деста (Эритрея) говорит, что на Всемирной 
встрече на высшем уровне в интересах социального 
развития и двадцать четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи, в ЦРТ центральное место 
повестки дня в области развития отведено людям, но 
в условиях глобального экономического спада мно-
гие страны сталкиваются с трудностями в осуществ-
лении этих целей. Правительствам следует хранить 
приверженность целям социального прогресса и им 
должна быть предоставлена возможность разработать 
стратегии, отражающие национальные приоритеты. 
Цель социальной политики правительства Эритреи, 
основанной на принципах социальной справедливо-
сти и сплоченности, состоит в поощрении равных 
прав и справедливого распределения ресурсов.  

18. В соответствии с резолюциями Организации 
Объединенных Наций молодежь Эритреи получила 
полномочия выступать в качестве инициаторов пре-
образований после окончания многолетней войны. 
Участие молодежи играет важную роль в устранении 
причин экономической отсталости и способствует 
расширению сферы основных услуг, особенно в 
сельских районах. 

19. Правительство страны оратора и эритрейская 
диаспора оказывают помощь семьям, затронутым 
войной. Обеспечивается бесплатное образование на 
всех уровнях – от начального до высшего. Инвести-
ции в базовую инфраструктуру и социальные услуги 
способствовали повышению уровня жизни. С 
1991 года отмечается снижение уровня детской и ма-
теринской смертности и существенное увеличение 
ожидаемой продолжительности жизни. Правительст-
во приступило к осуществлению комплексной про-
граммы развития, которая будет опираться на освое-
ние недр и новые инвестиционные возможности. Для 
продвижения вперед в выполнении социально-
экономической повестки дня необходимо улучшить 
координацию действий на всех уровнях. 

20. Г-н Чекхани (Грузия), выступая в качестве мо-
лодежного делегата, говорит, что, несмотря на со-
держащиеся в международных документах призывы 
к включению молодежи в процесс принятия реше-
ний, они осуществляются слишком медленно. Об 
участии молодежи упоминалось только в 8 из 
41 плана действий, представленных Департаменту по 
экономическим и социальным вопросам Организации 
Объединенных Наций для проведения обзора нацио-
нальных планов действий по обеспечению занятости 
молодежи. Молодежь лучше других знает о стоящих 
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перед ней проблемах и должна быть включена во все 
процессы, чтобы способствовать продвижению 
принципов гражданской ответственности и занимать 
лидирующие позиции в будущем. 

21. Несмотря на предпринимаемые усилия по пре-
кращению насилия в отношении женщин и девочек, 
70 процентов женщин пережили насилие, и половина 
всех посягательств сексуального характера соверша-
ется в отношении девочек в возрасте до 16 лет. В не-
которых странах принято считать, что права мужчин 
преобладают над правами женщин. Образование яв-
ляется эффективным орудием борьбы с гендерными 
стереотипами, которые, в основном, возникают из-за 
отсутствия информации. В связи с этим, государст-
вам-членам следует способствовать развитию сба-
лансированной в гендерном отношении образова-
тельной практики, которая поощряет равенство. 

22. Учитывая то, что в Грузии насчитывается 
500 тыс. внутренне перемещенных лиц, обеспечение 
мира и безопасности является важным вопросом. 
Война служит основным препятствием для развития, 
и дети и молодежь попадают в число наиболее уяз-
вимых групп населения, поскольку они лишаются 
доступа к образованию, надлежащим жилищным ус-
ловиям и здравоохранению и получают психологиче-
скую травму на всю жизнь. В связи с этим оратор 
призывает международное сообщество к единению 
во имя мира. 

23. Г-н Васкес (Доминиканская Республика), вы-
ступая в качестве молодежного делегата, говорит, 
что, несмотря на прогресс, которого добились разви-
вающиеся страны на пути к достижению ЦРТ, еще 
сохраняются препятствия в таких областях, как борь-
ба с инфекционными заболеваниями, охрана окру-
жающей среды, снабжение чистой питьевой водой, 
недоедание, образование, экономическое развитие, 
обеспечение жильем, безопасность, занятость, рас-
ширение прав и возможностей и сохранение мира. 

24. Если международное сообщество надеется до-
биться сбалансированного развития, не должно быть 
места социальной изоляции и уязвимости. Устойчи-
вый рост невозможен без равенства и стабильности. 
Для сокращения масштабов социального неравенства 
одного только экономического роста недостаточно, 
необходима также вера в то, что каждый человек мо-
жет добиться своих целей, помогая другим в дости-
жении их целей. 

25. Обеспечить развитие можно посредством укре-
пления государственной правовой политики с помо-
щью морально-нравственных институтов, служащих 
формированию социально ответственного общества, 
гарантирующего безопасность и поощряющего спра-
ведливость, надлежащее управление, мирное сосу-
ществование и развитие, равные права и возможно-
сти в области всеобщего образования, здравоохране-
ния и предоставления основных услуг, сокращение 
масштабов нищеты и социального неравенства, соз-
дание интегрированной инновационной диверсифи-
цированной, ориентированной на качество и эколо-
гически устойчивой экономики, обеспечивающей 
экономический рост, равенство и достойную работу; 
стабильный уровень производства и потребления; 
справедливое управление рисками; охрану окру-
жающей среды и принятие надлежащих ответных 
мер в связи с изменением климата.  

26. В число целей международного сообщества не-
обходимо включить улучшение положения инвали-
дов, поскольку по данным выпущенного Всемирной 
организацией здравоохранения Всемирного доклада 
об инвалидности в мире насчитывается миллиард ин-
валидов и их количество увеличивается.  
И наконец, оратор подчеркивает, что для достижения 
ЦРТ необходима политическая воля правительств, в 
частности правительств развивающихся стран, на-
правленная на укрепление системы управления и за-
щиту прав человека.  

27. Г-н Сегхайрун эш-Шейх (Судан) говорит, что 
глобальный финансовый кризис, колебание цен на 
продовольственные товары, увеличение стоимости 
энергоносителей и изменение климата ставят под уг-
розу процесс социального развития и препятствуют 
выполнению обязательств, взятых в Копенгагене.  
В Судане обеспечение мира является предпосылкой 
социального развития. Правительство страны недав-
но подписало ряд соглашений о сотрудничества с 
Южным Суданом и создало переходный орган власти 
в регионе Дарфур. Ожидается, что в ближайшее вре-
мя переговоры в Аддис-Абебе о штатах Голубой Нил 
и Южный Кордофан принесут свои плоды. 

28. Судан принял комплексную программу борьбы 
с нищетой, которая нацелена на создание рабочих 
мест, расширение доступа к образованию, искорене-
ние неграмотности, оказание медицинской помощи, 
снабжение питьевой водой, охрану окружающей сре-
ды и обеспечение продовольственной безопасности. 
Агентство социальной помощи Диван-аль-Закат вме-
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сте с департаментом вакуфа и организациями граж-
данского общества укрепляют систему социального 
обеспечения посредством поддержки проектов в об-
ласти улучшения санитарных условий, развития ре-
лигиозного и высшего образования и служат мощны-
ми инструментами в борьбе за искоренение нищеты и 
достижение социальной справедливости. 

29. В Судане создан Национальный совет помощи 
инвалидам и разработан пятилетний план помощи 
инвалидам на период 2012–2016 годов, в котором де-
лается упор на вопросах здравоохранения, образова-
ния, повышения осведомленности, расширения эко-
номических прав и возможностей вовлечения инва-
лидов в социальную, культурную и политическую 
жизнь. Несмотря на экономические трудности, пра-
вительство выделило около 2 млн. долл. США на 
программы помощи инвалидам и тесно сотрудничает 
с организациями гражданского общества. Страны-
доноры должны выполнить свои обязательства по 
оказанию помощи и принять меры для списания дол-
гов развивающихся стран. 

30. Г-н аль-Рувайли (Саудовская Аравия) говорит, 
что правительство страны разработало ряд программ, 
направленных на укрепление семейных связей. В 
стране созданы дома для лиц пожилого возраста, 
осуществляются многочисленные программы помо-
щи инвалидам, которые нацелены на улучшение ме-
дицинского обслуживания, повышение доступности 
услуг и предусматривают предоставление льгот по 
оплате общественного транспорта и государственных 
пошлин. 

31. В Саудовской Аравии молодежи предоставля-
ются более широкие возможности для участия в про-
цессе принятия решений. Был организован ряд фо-
румов по проведению диалога между молодежью 
Саудовской Аравии и молодыми людьми из других 
стран. В 2006 году была учреждена программа, в 
рамках которой десятки тысяч студентов были на-
правлены на учебу за границу. В Саудовской Аравии 
рекордными темпами создаются университеты и уч-
реждены несколько премий в области культуры и гу-
манитарных вопросов, которые присуждаются науч-
ным работникам и преподавателям вузов во всем ми-
ре. Правительство Судана делает все возможное, 
чтобы молодые люди могли совершенствовать свои 
навыки и знания и расширять свои горизонты.  

32. Г-жа Айтимова (Казахстан) говорит, что деле-
гация ее страны приветствует выполнение междуна-

родных решений, направленных на смягчение по-
следствий экономического спада, и поддерживает 
обязательства государств-членов по решению про-
блем, с которыми сталкиваются уязвимые группы на-
селения. Делегация одобряет доклад Генерального 
секретаря об осуществлении решений Всемирной 
встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития (A/67/179) и поддерживает предпринимае-
мые на национальном уровне усилия, направленные 
на достижение целей социального развития после 
2015 года.  

33. Призывая к созданию многосторонней системы 
торговли, обеспечивающей поддержку устойчивому 
развитию, Казахстан выступает за принятие более 
целенаправленных мер в области торговли для дос-
тижения ЦРТ. Заинтересованные стороны должны 
более активно вовлекаться в переговоры о поисках 
путей увеличения объема экспорта и расширения 
доступа на глобальные рынки. Развивающиеся стра-
ны и страны с переходной экономикой должны быть 
в большей степени интегрированы в систему между-
народной торговли. Не должны сокращаться соци-
альные обязательства в области борьбы с нищетой, 
безработицей и голодом или связанные с усилиями, 
направленными на улучшение образования, здраво-
охранения и социальной интеграции. 

34. Правительство Казахстана преодолело кризис в 
трудные времена и идет по пути социального разви-
тия. В 2011 году была введена в действие всеобъем-
лющая социальная политика, включающая новые 
подходы к обеспечению занятости, модернизацию 
жилья и объектов коммунального хозяйства и снаб-
жение чистой питьевой водой. Для сокращения зави-
симости от внешних факторов и укрепления эконо-
мической устойчивости был создан национальный 
фонд по стабилизации экономики.  

35. Правительство занимается решением проблем, 
связанных с ростом уровня безработицы, неполной 
занятости и работы повышенной опасности. 
С помощью антикризисной "дорожной карты" прави-
тельством были созданы новые рабочие места и 
улучшена инфраструктура. В рамках сотрудничества 
с неправительственными заинтересованными сторо-
нами и деловым сообществом, правительство пре-
доставляет гранты безработным, чтобы они могли 
приобрести профессиональные навыки и знания. 
"Дорожная карта" ориентирована на создание рабо-
чих мест в социальной сфере и позволила Казахстану 
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добиться сокращения безработицы до гораздо более 
низкого уровня, чем среднемировой. 

36. Правительство страны ратифицирует Конвен-
цию о правах инвалидов. В соответствии с Нацио-
нальным планом действий в области прав человека 
на 2009–2012 годы был принят национальный план 
действий в отношении инвалидов, который нацелен 
на предоставление свободного доступа к основным 
услугам, способствующего интеграции инвалидов в 
жизнь общества к 2018 году. 

37. В отличие от других, правительство в 2012 году 
увеличило расходы на здравоохранение. К 2013 году 
будет введена единая система медицинского обслу-
живания. Осуществляются программы наблюдения за 
состоянием здоровья, ориентированные на детей, 
подростков, женщин и жителей сельских районов. В 
результате ожидается, что к 2015 году средняя про-
должительность жизни увеличится до 70 лет. Казах-
стан твердо намерен выполнять свои социальные 
обязательства по повышению доходов населения. Ка-
захстан обеспечит стабильную занятость, укрепит 
меры по наращиванию потенциала и повысит эффек-
тивность целевой помощи.  

38. Наконец, страна оратора будет содействовать 
усилиям, направленным на повышение согласован-
ности деятельности системы Организации Объеди-
ненных Наций и развитие более тесного партнерства 
с правительствами, частным сектором, неправитель-
ственными организациями и научным сообществом. 
Казахстан поддерживает долгосрочный ориентиро-
ванный на равенство и справедливость подход, учи-
тывающий интересы уязвимых групп населения.  

39. Г-н Фам Винь Кван (Вьетнам) говорит, что 
экономический, социальный и энергетический кри-
зисы, отсутствие продовольственной безопасности и 
изменение климата представляют угрозу для восста-
новления мировой экономики. Развивающиеся стра-
ны сталкиваются с трудностями на пути достижения 
целей устойчивого развития, всеохватного роста и 
международного развития. Делегация Вьетнама 
обеспокоена содержащимся в докладе Генерального 
секретаря об осуществлении решений Всемирной 
встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития (A/67/179) выводом о том, что если темпы 
сокращения масштабов нищеты, отмечавшиеся в пе-
риод 1990–2005 годов, будут сохраняться, то для 
полного искоренения крайней нищеты понадобится 
еще 88 лет. Необходимо принять безотлагательные 

меры для борьбы с безработицей и социальным нера-
венством и для обеспечения устойчивой социальной 
защиты. 

40. Принятые правительством Вьетнама меры по 
стабилизации способствовали улучшению экономи-
ческой ситуации, обеспечив интенсивный рост эко-
номики в 2011 году и первые шесть месяцев 
2012 года. Страна добилась досрочного достижения 
многих ЦРТ и хранит приверженность принципу со-
циальной справедливости и учету прав человека в 
национальной политике. В своей деятельности она 
руководствуется принципами гармоничного экономи-
ческого и культурного развития, достижения про-
гресса и обеспечения социальной справедливости.  

41. Закон об инвалидах, вступивший в силу в 
2011 году, служит подтверждением приверженности 
правительства интересам этих лиц. Проект по оказа-
нию помощи инвалидам на период 2012–2020 годов 
нацелен на осуществление этого закона и предостав-
ление инвалидам медицинских услуг, профессио-
нальной подготовки и рабочих мест. Готовится при-
нятие Национального плана действий для пожилых 
людей на 2012–2020 годы. Он нацелен на обеспече-
ние защиты социально-экономических условий жиз-
ни пожилых людей и их участия в жизни общества. 
Наконец, была утверждена Стратегия развития моло-
дежи на 2011–2020 годы, направленная на создание 
квалифицированной рабочей силы для модернизации 
экономики Вьетнама. В рамках этой стратегии еже-
годно будет создаваться 600 тыс. рабочих мест для 
молодых людей, что позволит сократить уровень без-
работицы среди молодежи. 

42. Г-н Касымов (Кыргызстан) говорит, что нище-
та и безработица являются самыми острыми пробле-
мами, с которыми в настоящее время сталкивается 
международное сообщество. Экономический кризис 
в сочетании с высокими ценами на продовольствие 
негативно отражается на способности стран поддер-
живать социальную защиту населения на прежнем 
уровне. В связи с этим, международным финансовым 
учреждениям следует рассмотреть вопрос об устра-
нении условий, негативно влияющих на осуществле-
ние социальных программ в странах, которые полу-
чают техническую и финансовую помощь. 

43. В итоговом документе Конференции "Рио+20" 
под названием "Будущее, которое мы хотим" гово-
рится о важности развития горных районов и необхо-
димости содействия устойчивому развитию разви-
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вающихся стран с горными районами. Эти страны 
сталкиваются с проблемой высокого уровня нищеты 
и изоляции, а также роста транспортных издержек и 
внешней задолженности, что затрудняет достижение 
ЦРТ.  
К странам-донорам и органам Организации Объеди-
ненных Наций обращены призывы оказать макси-
мально возможную помощь этим странам. 

44. Обеспечение занятости молодежи является од-
ной из первоочередных задач правительства Кыргыз-
стана, которое предпринимает серьезные меры для 
решения этой проблемы. Необходимо разработать 
глобальную стратегию занятости молодежи на осно-
ве решений Международной организации труда.  

45. В 2011 году Кыргызстан подписал Конвенцию о 
правах инвалидов и сейчас находится на стадии за-
вершения процедур ратификации. Намеченное на 
сентябрь 2013 года заседание Генеральной Ассамб-
леи высокого уровня, посвященное осуществлению 
Целей развития тысячелетия, и других согласован-
ных на международном уровне целей в области раз-
вития в интересах инвалидов, привлечет внимание 
международного сообщества к положению инвалидов 
и приведет к разработке стратегических подходов и 
плана действий по осуществлению процесса разви-
тия, которые учитывали бы интересы инвалидов.  

46. Необходимо принять безотлагательные меры 
для ускорения реализации Мадридского междуна-
родного плана действий по проблемам старения 
2002 года и содействовать расширению прав и воз-
можностей пожилых людей. В результате экономиче-
ского кризиса во многих странах социальная под-
держка была сокращена. Для решения проблемы ни-
щеты среди пожилых людей необходимо обратить 
вспять эту тенденцию. 

47. Трудовая миграция также является приоритет-
ной проблемой для Кыргызстана. Результаты многих 
исследований свидетельствуют о том, что денежные 
переводы, поступающие от мигрантов, в первую оче-
редь расходуются на питание, жилье, медицинскую 
помощь и образование, которые являются аспектами 
социального развития. В связи с этим страны проис-
хождения и страны назначения должны более актив-
но направлять свои усилия на увеличение экономи-
ческого потенциала иностранных работников по-
средством создания благоприятных правовых, регу-
ляторных и институциональных условий. 

48. Г-н Адвани (Индия) говорит, что несмотря на 
прогресс, достигнутый в области искоренения нище-
ты, обеспечения полной занятости, достойной рабо-
ты и социальной интеграции после Всемирной 
встречи на высшем уровне в интересах социального  
развития в 1995 году, многие проблемы остаются не-
решенными. Тяжелая экономическая ситуация приве-
ла к ослаблению способности развивающихся стран 
противостоять глобальным потрясениям. В связи с 
этим необходимо стимулировать всеохватный эконо-
мический рост, повышение спроса и создание рабо-
чих мест. На Конференции "Рио+20" международное 
сообщество вновь подтвердило свою приверженность 
обеспечению устойчивого развития, признав, что са-
мую серьезную проблему представляет нищета. Та-
ким образом, в повестке дня в области развития по-
сле 2015 года, искоренению нищеты должно быть 
придано первостепенное значение и необходимо 
приложить все усилия для достижения ЦРТ.  

49. Необходимо покончить с коррупцией и обеспе-
чить прозрачность в деятельности правительства. 
Накопление неучтенных богатств также сдерживает 
экономический рост и инвестиции. Все государства 
должны ратифицировать Конвенцию Организации 
Объединенных Наций против коррупции, а украден-
ные средства должны быть возвращены посредством 
международного сотрудничества. На проходившем в 
июне 2012 года саммите "Группы двадцати" в Лос-
Кабос (Мексика) лидеры стран признали в качестве 
первоочередной задачи меры по ликвидации пробе-
лов в правоприменении и приняли решение об уго-
ловном преследовании не только тех, кто получает 
взятки, но и тех, кто их дает. В дополнение к мобили-
зации внутренних ресурсов развитые страны должны 
выполнить свои обязательства по оказанию офици-
альной помощи в целях развития. 

50. Правительство Индии уделяет особое внимание 
всеохватному росту с акцентом на сельском разви-
тии, положении женщин и уязвимых групп населе-
ния. Национальная программа Махатмы Ганди га-
рантирования занятости в сельской местности преду-
сматривает предоставление работы в течение 
100 дней 53 миллионам бедных домохозяйств, при-
чем половина этого рабочего времени зарезервирова-
на для женщин. В стране практически обеспечено 
всеобщее начальное образование и сокращение ген-
дерных разрывов в сфере среднего высшего образо-
вания. Увеличились ожидаемая продолжительность 
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жизни и охват детей иммунизацией, снизился уро-
вень детской и материнской смертности. 

51. В Индии существует комплексная правовая ос-
нова для оказания помощи инвалидам. Правительст-
во страны старается предоставлять этим лицам рав-
ные возможности, защищать их права и создавать ус-
ловия для их всестороннего участия в жизни общест-
ва. Наконец, правительство считает, что пожилые 
люди могут приносить пользу обществу, и приняло 
законодательство, обеспечивающее им достойную 
жизнь. 

52. Г-жа Мбалла Эйенга (Камерун) говорит, что 
правительство страны приступило к проведению по-
литики в интересах молодежи, пожилых людей и ин-
валидов, с тем чтобы сократить неравенство и улуч-
шить условия жизни этих групп населения.  
В сфере здравоохранения молодые люди получают 
навыки и знания, позволяющие снизить их уязви-
мость к заболеваниям, передаваемым половым пу-
тем, и ВИЧ/СПИДу. Проводится медицинский ос-
мотр населения, бесплатная раздача антиретровирус-
ных лекарственных препаратов, оказывается меди-
цинская помощь детям с врожденной вирусной ин-
фекцией, ведется подготовка инструкторов и органи-
зованы центры консультативной помощи.  

53. В медицинских структурах создаются условия 
для оказания помощи и предоставления рекоменда-
ций в целях снижения показателей смертности среди 
бедных и уровня детской и материнской смертности. 
Проводится бесплатная вакцинация детей в возрасте 
до 1 года. Была разработана программа охраны ре-
продуктивного здоровья, обеспечивающая защиту 
семей и молодежи. Правительство страны стимули-
рует проведение исследований с целью удовлетворе-
ния меняющихся потребностей в сфере здравоохра-
нения, например потребностей стареющего населе-
ния.  

54. В Камеруне был создан Фонд интеграции моло-
дежи, в задачу которого входит оказание содействия 
в обеспечении занятости молодежи и осуществлении 
программ помощи вернувшимся в Камерун молодым 
членам диаспоры, а также интеграция молодежи из 
бедных районов, создание рабочих мест для инвали-
дов и оказание помощи уязвимым семьям и пожилым 
людям. Молодым людям предоставляются займы на 
льготных условиях, пожилые люди обеспечены рабо-
той на более длительный период и получают карточ-

ки социального обеспечения, созданы рабочие места 
для инвалидов.  

55. На образование выделяется 16,8 процента на-
ционального бюджета, что немногим меньше 
20 процентов, рекомендованных Организацией Объе-
диненных Наций по вопросам образования, науки и 
культуры (ЮНЕСКО). Начальное образование пре-
доставляется бесплатно, поэтому получить его могут 
все дети. В Камеруне поощряется профессиональная 
подготовка и разрабатываются новые курсы, наце-
ленные на удовлетворение потребностей страны. Ин-
валидам оказываются разные виды помощи, напри-
мер предоставление учебных и жилых помещений на 
первом этаже университетских зданий и субсидий на 
обучение. 

56. Учитывая то, что социальное развитие дорого 
обходится развивающимся странам, делегация Каме-
руна приветствует проведение более широкого обсу-
ждения этого вопроса в Организации Объединенных 
Наций. К 2017 году в Камеруне будет завершена мо-
дернизация системы социальной защиты населения. 
Медицинские и образовательные услуги станут более 
доступными для уязвимых групп населения, будет 
построено социальное жилье, улучшится снабжение 
питьевой водой и электроэнергией. Наконец, делега-
ция Камеруна выражает Организации благодарность 
за помощь, предусмотренную Рамочной программой 
Организации Объединенных Наций по оказанию по-
мощи в целях развития на период 2013–2017 годов, и 
просит партнеров своего правительства поддержать 
его усилия в области развития. 

57. Г-н Микайилли (Азербайджан) говорит, что 
глобальный экономический кризис продолжает пре-
пятствовать достижению прогресса на пути осущест-
вления ЦРТ. Необходимо позаботиться о том, чтобы 
сокращение государственных расходов не оказало 
негативного воздействия на положение наиболее уяз-
вимых групп населения. Азербайджану удалось из-
бежать нежелательных последствий кризиса и резко 
улучшить положение в экономике благодаря одним из 
самых высоких в мире темпов экономического роста.  

58. В соответствии с рекомендациями, содержащи-
мися в докладе Генерального секретаря (A/67/179), 
Азербайджан разработал ряд программ, нацеленных 
на то, чтобы обратить высокие темпы экономическо-
го роста в успехи в социальном развитии. Проводи-
мая им программа по сокращению масштабов нище-
ты и обеспечению устойчивого развития предусмат-
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ривает предоставление равного доступа ко всем ус-
лугам, особенно в области здравоохранения и обра-
зования, и включает положения о защите наиболее 
уязвимых групп населения, в том числе пожилых лю-
дей, семей с низким уровнем дохода, беженцев и 
внутренне перемещенных лиц. 

59. Г-н Абдуллаев (Азербайджан), выступая в ка-
честве молодежного делегата, говорит, что в мире 
среди молодежи насчитывается 133 миллиона негра-
мотных и на молодежь приходится 41 процент от 
общего числа безработных в мире. Образование – это 
сила, которая может разрушить порочный круг бед-
ности. Правительство Азербайджана выделяет значи-
тельные средства на развитие образования, в том 
числе на финансирование нескольких тысяч стипен-
дий, которые предоставляются азербайджанским сту-
дентам на обучение за границей. Правительство так-
же поставило перед собой задачу по привлечению 
молодежи к разработке молодежных программ на пе-
риод 2011–2015 годов, которые нацелены на предос-
тавление возможностей трудоустройства и ориенти-
рованы на удовлетворение потребностей молодежи 
из числа внутренне перемещенных лиц и беженцев.  

60. Г-н Бенмехиди (Алжир) говорит, что через 17 
лет после проведения в Копенгагене Всемирной 
встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития искоренения нищеты, обеспечение полной 
занятости и социальной интеграции остается трудной 
для выполнения задачей. Оратор приветствует прове-
дение в 2013 году Совещания высокого уровня по 
вопросам инвалидности и развития и одобряет рабо-
ту Рабочей группы открытого состава по проблемам 
старения. Наступающая в 2014 году двадцатая го-
довщина Международного года семьи также станет 
подходящим моментом для обсуждения политики, 
ориентированной на потребности семьи. Делегация 
Алжира поддерживает принятие Генеральной Ас-
самблеей 2011 года итогового документа состоявше-
гося Заседания высокого уровня по вопросам о моло-
дежи, в котором намечены 17 областей для решения 
наиболее актуальных проблем молодежи. 

61. Африка нуждается в международной помощи 
для противодействия негативным экономическим по-
следствиям высоких цен на продовольствие, безрабо-
тицы и пандемий. Правительство Алжира провело 
ряд структурных реформ, направленных на содейст-
вие экономическому развитию, социальному сплоче-
нию и справедливому распределению национального 
дохода. Оно вложило значительные средства в разви-

тие человеческого потенциала, что способствовало 
увеличению объема валового внутреннего продукта 
на душу населения, и осуществило крупные соци-
альные выплаты на поддержку семей, пенсионеров и 
бедных слоев населения. Были расширены и усовер-
шенствованы системы образования и здравоохране-
ния, особое внимание уделялось социальной защите 
пожилых людей, инвалидов, сирот, молодежи из 
групп риска и нуждающихся.  

62. Г-жа Томова (Болгария), выступая в качестве 
молодежного делегата, говорит, что членам Гене-
ральной Ассамблеи  необходимо преодолеть сущест-
вующие между ними разногласия относительно ме-
тодов решения проблем, стоящих перед молодежью в 
области образования, занятости, здравоохранения и 
социальной интеграции. Проведенные в Болгарии 
опросы общественного мнения свидетельствуют о 
том, что большинство молодых людей заинтересова-
ны в том, чтобы начать собственный бизнес, в связи с 
чем был организован ряд семинаров-практикумов для 
оказания им помощи в осуществлении их честолю-
бивых стремлений. Менее обременительные бюро-
кратические процедуры и льготные условия финан-
сирования наряду с профессиональной подготовкой и 
распространением информации будут способствовать 
развитию предпринимательства среди молодежи. 

63. Г-н Димитров (Болгария), выступая в качестве 
молодежного делегата, говорит, что безработная и 
остающаяся в стороне от дел молодежь более под-
вержена возникновению чувства незащищенности и 
апатии. Деятельность, например, организация работы 
молодежных средств массовой информации, делает 
молодых людей более целеустремленными и прича-
стными общественной жизни. Правительствам сле-
дует выделять средства на содействие занятости мо-
лодежи и расширение их участия в жизни общества. 
Оратор призывает страны, которые до сих пор не 
сделали этого, ввести практику направления моло-
дежных делегатов в Организацию Объединенных 
Наций и подчеркивает лидирующую роль молодежи 
как инициаторов преобразований, способствующих 
развитию, укреплению толерантности и мира.  

64. Г-н Грима (Мальта) говорит, что в проводимой 
правительством страны Национальной молодежной 
политике признана важность процесса плавной инте-
грации молодежи в рынок труда. Созданная прави-
тельством корпорация по вопросам занятости и про-
фессиональной подготовки при содействии Европей-
ского социального фонда предлагает широкий спектр 
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услуг, которые включают возможности для получе-
ния непрерывного образования и консультации по 
вопросам карьерного роста.  

65. Во всем мире ощущается нехватка квалифици-
рованного персонала, подготовленного для удовле-
творения потребностей быстрорастущего пожилого 
населения. Мальта гордится тем, что на ее террито-
рии находится Международный институт Организа-
ции Объединенных Наций по проблемам старения, 
который помогает развивающимся странам укреплять 
потенциал для решения проблем, связанных со ста-
рением населения. Правительство Мальты планирует 
принятие широкого спектра мер политики и про-
грамм, нацеленных на удовлетворение потребностей 
пожилых людей и продвижение их социальной инте-
грации.  

66. В 1987 году был учрежден пост министра, не-
посредственно отвечающего за положение пожилого 
населения страны, а в 1992 году был создан Нацио-
нальный совет по делам пожилых людей. Мальта 
привержена проведению общей политики социальной 
интеграции, а также делу сохранения существующего 
уровня услуг, несмотря на международный экономи-
ческий кризис.  

67. Г-жа Хади (Йемен) говорит, что правительство 
ее страны более двух десятилетий участвует в фи-
нансировании малых предприятий, отдавая приори-
тет инвестициям, ведущим к расширению трудоем-
кой деятельности. Оно привлекло частный сектор и 
организации гражданского общества к деятельности 
по снижению уровня нищеты и укрепило систему со-
циальной защиты населения. Было создано Мини-
стерство по делам молодежи и спорта, принята на-
циональная стратегия в интересах детей и молодежи 
на период 2006–2015 годов. Несмотря на повышение 
цен, безработицу и нищету, к которым привели не-
давние политические волнения, Йемен продолжает 
хранить приверженность задаче по осуществлению 
решений Всемирной встречи на высшем уровне в ин-
тересах социального развития и двадцать четвертой 
специальной сессии Генеральной Ассамблеи. 

68. Г-жа Раделики (Бельгия), выступая в качестве 
молодежного делегата, говорит, что, несмотря на ка-
жущуюся непрерывной череду глобальных кризисов, 
молодежь стремится принимать участие в строитель-
стве устойчивого и справедливого будущего. Оратор 
обращает внимание на тот факт, что более чем каж-
дый седьмой человек на Земле не имеет доступа к 

питьевой воде. Нищета и отсутствие доступа к пить-
евой воде являются взаимоусиливающими фактора-
ми. Международное сообщество должно принять ме-
ры, чтобы разрушить этот порочный круг и рассмат-
ривать вопрос о снабжении питьевой водой в качест-
ве непременного условия достижения ЦРТ. 

69. Г-н Москович (Бельгия), выступая в качестве 
молодежного делегата, говорит, что в XXI веке не-
приемлем тот факт, что каждый день 4000 детей уми-
рают от отсутствия питьевой воды. Оратор призывает 
Организацию Объединенных Наций обеспечить осу-
ществление права на получение доступа к безопас-
ной и чистой питьевой воде и санитарию, которое 
признано в резолюции 64/292 Генеральной Ассамб-
леи как право человека, имеющее существенно важ-
ное значение для полноценной жизни и полного осу-
ществления всех прав человека.  

70. Г-жа Уилсон (Ямайка) говорит, что Программа 
обеспечения достойной работы крайне важна для 
проводимой правительством страны программы по 
искоренению нищеты. Правительство остается при-
верженным основным трудовым нормам, изложен-
ным в конвенциях Международной организации тру-
да. К наиболее приоритетным задачам Ямайки отно-
сятся и другие вопросы социальной повестки дня, 
включая обеспечение социальной инклюзивности и 
интеграции, доступности образования, продовольст-
венной безопасности, здравоохранения и рамочную 
программу развития после 2015 года. 

71. Г-жа Фрэнсис (Ямайка), выступая в качестве 
молодежного делегата, говорит, что ее страна издавна 
предоставляет молодежи возможности для участия в 
процессе принятия решений, что включает учрежде-
ние Национального совета по делам молодежи, На-
ционального молодежного парламента и Программы 
"Молодые послы". Однако, для многих молодых лю-
дей Ямайки, особенно в сельских районах, использо-
вание этих возможностей не представляется реаль-
ным, в основном из-за того, что многие из них не 
имеют доступа к нетрадиционным формам обучения, 
таким как интернет, с помощью которого они могли 
бы получать необходимую информацию. Если моло-
дежь не будет вооружена необходимыми инструмен-
тами для решения социальных, политических и эко-
номических проблем, то будущее поколение будет не 
подготовлено к тому, чтобы противостоять этим про-
блемам. 
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72. Г-жа Хассан (Джибути) говорит, что шестьде-
сят седьмая сессия Генеральной Ассамблеи, прове-
денная вскоре после Конференции "Рио+20", предос-
тавляет государствам-членам возможность вновь зая-
вить о своей приверженности процессу устойчивого 
развития в его экономических, социальных и эколо-
гических аспектах. Искоренение нищеты остается 
острой проблемой для стран Африканского Рога, где 
ощущаются некоторые наиболее тяжелые последст-
вия изменения климата, в том числе засуха и навод-
нения. Правительство Джибути реализует социаль-
ную политику, направленную на уменьшение мас-
штабов нищеты и нередко сопровождающего ее го-
лода и приняло ряд мер по обеспечению продоволь-
ственной безопасности, включая осуществление со-
вместных проектов в области сельского хозяйства и 
снабжения водой с соседними странами – Эфиопией 
и Суданом. Обеспечение доступа к безопасной пить-
евой воде и санитарии продолжает оставаться суще-
ственно важной задачей для страны.  

73. Женщины, дети и молодежь должны находиться 
в центре внимания любых обсуждений, повестки дня 
в области развития после 2015 года. В 2008 году пра-
вительство страны учредило Агентство социального 
развития Джибути, которое содействует благосостоя-
нию молодежи и продвижению гендерного равенства. 
Оратор отмечает инициативу Африканского союза, 
который обратился к Генеральной Ассамблее с при-
зывом о принятии резолюции об активизации мер, 
направленных на прекращение практики проведения 
калечащих операций на женских половых органах. 
На текущей сессии Комитета Группа африканских 
государств представит проект резолюции по этому 
вопросу. 

74. Примерно две трети жителей Африки еще не 
достигли 35-летнего возраста. Правительство Джибу-
ти разработало социальную политику и программы, 
направленные на удовлетворение потребностей мо-
лодежи в области образования, здравоохранения и 
занятости. В связи с этим Джибути призывает своих 
партнеров по процессу развития увеличить их под-
держку в области борьбы с нищетой, голодом и не-
доеданием и выполнить свои обязательства по оказа-
нию официальной помощи в целях развития. Нако-
нец, в июне 2012 года правительство Джибути рати-
фицировало Конвенцию о правах инвалидов и наде-
ется на проведение совещания высокого уровня по 
вопросам инвалидности и развития, запланированное 

в рамках шестьдесят восьмой сессии Генеральной 
Ассамблеи. 

75. Г-н Эскаланте Асбун (Сальвадор) говорит, что 
согласно докладу Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по правам человека 
(E/2012/51), старение населения является одним из 
самых важных демографических изменений столе-
тия. Ожидается, что к 2050 году численность пожи-
лых людей в мире увеличится вдвое, причем в Ла-
тинской Америке и районе Карибского бассейна их 
доля будет превышать среднемировой уровень. 

76. На международном уровне существует много 
инструментов, связанных с проблемами старения, и 
правительство Сальвадора надеется принять актив-
ное участие в заседаниях Рабочей группы открытого 
состава по проблемам старения, которые будут про-
ходить на сессии Генеральной Ассамблеи. На регио-
нальном уровне в мае 2012 года в Сан-Хосе была 
подписана Хартия прав пожилых людей в странах 
Латинской Америки и Карибского бассейна, а в Бра-
зилианской декларации 2007 года содержатся обяза-
тельства по продвижению конвенции Организации 
Объединенных Наций о правах пожилых людей.  

77. Вместе с тем, международные рамки не гаран-
тируют одинаковые права для всех. Эти недостатки 
необходимо незамедлительно устранить, с тем чтобы 
обеспечить уважение прав пожилых людей и предос-
тавить им возможность продолжать пользоваться 
плодами развития. Делегация Сальвадора вновь заяв-
ляет о своей обеспокоенности в связи с недостаточ-
ной четкостью международных мер по защите прав 
пожилых людей, что затрудняет их отстаивание на 
национальном уровне. В связи с этим необходимо 
предпринять дополнительные шаги для обеспечения 
защиты их гражданских, политических, экономиче-
ских, социальных и культурных прав.  

78. Дискриминация в отношении пожилых людей 
затрудняет их социальную интеграцию. Участие в 
жизни общества имеет существенно важное значение 
для расширения прав и возможностей пожилых лю-
дей и должно стать частью стратегии развития и со-
кращения масштабов нищеты. Еще одним аспектом 
проблемы является дискриминация в отношении по-
жилых женщин. При пересмотре этих стратегий не-
обходимо принимать во внимание проблему фемини-
зации пожилого возраста, и Структура Организации 
Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-
венства и расширения прав и возможностей женщин 
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("ООН-женщины") должна принимать участие в ре-
шении этой проблемы.  

79. Необходимо предпринять общие усилия, на-
правленные на удовлетворение особых потребностей 
и устранение недостатков в процессе осуществления 
стратегий. Правительство Сальвадора готово к кон-
структивному обсуждению различных дополнитель-
ных предложений. В этом отношении оно приветст-
вует обсуждения с участием специализированных 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
диалог с договорными органами, непосредственное 
участие национальных органов по правам человека и 
рассмотрение мнений пожилых людей на будущих 
совещаниях высокого уровня Генеральной Ассамб-
леи. В заключение, оратор указывает на то, что пра-
вительство его страны представило на рассмотрение 
Комитета проект решения в отношении всеобъем-
лющей международной конвенции о продвижении и 
защите прав и достоинства пожилых людей.  

80. Г-н Фиалло (Эквадор) говорит, что в процессе 
борьбы за сокращение масштабов нищеты следует 
добиваться сокращения масштабов неравенства. При 
определении целей следует исходить не из показате-
лей рыночного потребления, а принимать во внима-
ние возможность полноценной достойной жизни. Это 
позволит повысить уровень общественного благосос-
тояния и положить конец экономическому и социаль-
ному неравенству. 

81. С этой целью для гарантирования справедливо-
сти, экономических, социальных и культурных прав, 
занятости, прав на отдых и художественное творче-
ство правительство Эквадора обратилось к коллек-
тивным действиям и государственному сектору. Что-
бы ликвидировать "ловушку бедности", преследую-
щей одно поколение за другим, и достичь цели и 
обеспечения "жизни в достатке" Эквадор до беспре-
цедентного уровня увеличил инвестиции в здраво-
охранение и образование. Вместе с тем, Эквадор 
обеспокоен тем, что международное сообщество не 
считает вопросом первоочередной важности положе-
ние дел в социальной сфере, о чем свидетельствуют 
отсутствие прогресса в достижении ЦРТ, невыполне-
ние обязательств, взятых участниками на проходив-
шей в 1995 году Всемирной встрече на высшем уров-
не в интересах социального развития, и сохранение 
традиционной финансовой доктрины, согласно кото-
рой инвестиции в социальное развитие трактуются 
как издержки. 

82. В противоположность этому за предшествую-
щие четыре года Эквадор втрое увеличил объем ин-
вестиций в социальное развитие и добился повыше-
ния качества инвестиционных проектов, поставив 
ценность человека выше капитала. С помощью про-
грамм в области здравоохранения, образования и жи-
лищного строительства были сокращены масштабы 
нищеты. Необходимо обеспечить выполнение всеми 
государствами-членами резолюции Экономического 
и Социального Совета "Женщины, принадлежащие к 
коренным народам: ключевые участники борьбы за 
ликвидацию нищеты и голода" (E/CN.6/2012/L.6), ко-
торая является важным инструментом борьбы с ни-
щетой и голодом. Правительство Эквадора разрабо-
тало комплексную политику расширения прав и воз-
можностей женщин и будет продолжать добиваться 
еще более эффективных результатов.  

83. Политика Эквадора направлена на отстаивание 
прав инвалидов в соответствии с Конституцией и 
международными инструментами. В качестве перво-
го шага был определен круг этих лиц и были приня-
ты меры по обеспечению доступности услуг по уходу 
за ними на всей территории страны, что способство-
вало их социальной интеграции. Однако, многое еще 
предстоит сделать. Социальное развитие невозмож-
но, если не принимаются во внимание права инвали-
дов. Поэтому правительство Эквадора убеждено в 
том, что Совещание высокого уровня по вопросам 
инвалидности и развития 2013 года принесет пользу 
инвалидам и обществу в целом. 

84. Г-н Кебрет (Эфиопия) говорит, что осуществ-
ление пятилетней Программы экономического роста 
и преобразований в стране было настолько успеш-
ным, что Эфиопия стала одной из четырех наименее 
развитых стран, упомянутых в докладе Генерального 
секретаря об осуществлении решений Всемирной 
встречи на высшем уровне в интересах социального 
развития (A/67/179), которые добились значительно-
го снижения уровня крайней нищеты. Эфиопия вста-
ла на верный путь, чтобы добиться своей цели по со-
кращению вдвое масштабов нищеты к 2015 году. 

85. Эфиопия ратифицировала Конвенцию о правах 
инвалидов и учредила комитеты по координации и 
мониторингу ее выполнения. Дискриминация в от-
ношении инвалидов была внесена в разряд противо-
законных деяний, работодателям предоставляются 
налоговые льготы, если 60 или более процентов их 
работников составляют инвалиды, и был принят 
строительный кодекс, включающий требование об 
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обеспечении беспрепятственного доступа инвалидов 
во все общественные здания. В рамках Программы 
экономического роста и преобразований правитель-
ство начало предоставлять протезы и оказывать ус-
луги по реабилитации более 200 тыс. инвалидов.  

86. В Эфиопии Национальная молодежная полити-
ка 2004 года и Комплексная программа развития мо-
лодежи 2006 года соответствуют положениям Все-
мирной программы действий в интересах молодежи 
до 2000 года и на последующий период и Африкан-
ской хартии молодежи. Увеличилось число учащихся 
начальных школ и учреждений профессионально-
технической подготовки и обучения. Как отмечалось 
в докладе Генерального секретаря о последующих 
действиях по итогам Международного года молоде-
жи, молодые добровольцы участвовали в мероприя-
тиях по борьбе с опустыниванием, и добровольческая 
деятельность была включена в национальные страте-
гии сокращения масштабов нищеты.  

87. С 2006 года осуществляется Национальный 
план действий в интересах пожилых людей, разрабо-
танный на основе Мадридского международного 
плана действий по проблемам старения 2000 года. 
Правительство также способствовало наращиванию 
потенциала ассоциаций пожилых людей посредством 
организации курсов профессиональной подготовки, 
оказания финансовой помощи и создания принося-
щих доход центров и проектов. 

88. Г-жа Раджасингхам (Шри-Ланка), выступая в 
качестве молодежного делегата, говорит, что пробле-
мы молодежи в ее стране связаны с поиском работы, 
преодолением последствий продолжавшегося три де-
сятилетия конфликта, получением хорошего образо-
вания, борьбой с сексуальными домогательствами и 
наркоманией. Молодежи необходимо предоставить 
больше платформ для решения своих проблем, выра-
жения своих опасений и осуществления своей мечты. 

89. Г-жа Викраманаяке (Шри-Ланка), выступая в 
качестве молодежного делегата, говорит, что Моло-
дежный парламент Шри-Ланки служит важной плат-
формой для молодежи. Членами парламента являют-
ся представители обоих полов и всех этнических и 
социальных групп, которые на регулярной основе 
взаимодействуют с членами национального парла-
мента. Мобилизации молодежного потенциала также 
способствуют 900 молодежных клубов и  программа 
поощрения перспективных молодых лидеров.  

90. В Шри-Ланке создано реалити-шоу для моло-
дых людей-инвалидов, и, начиная с 2013 года, в про-
грамму национального дня спорта будут включены 
мероприятия для инвалидов. Молодежь Шри-Ланки 
будет продолжать сотрудничать с правительством в 
целях дальнейшего расширения участия молодежи в 
повестке дня в области развития на период после 
2015 года. Оратор с нетерпением ждет проведения 
Всемирной конференции молодежи, которая будет 
проходить в столице Шри-Ланки в 2014 году. 

91. Г-н Кэссиди (Международная организация тру-
да (МОТ)) говорит, что экономического роста можно 
добиться, не жертвуя принципами социальной спра-
ведливости. Глобальный экономический кризис от-
крыл "окно возможностей" для новых политических 
подходов, сосредоточенных не только на создании 
рабочих мест, но и на их качестве. Эти подходы мо-
гут включать использование сочетания разнообраз-
ных схем инвестирования в развитие инфраструкту-
ры, политику в области оплаты труда и социальной 
защиты и инициативы в области развития сельских 
районов, но во всех случаях вопросами первоочеред-
ной важности будут оставаться основные трудовые 
нормы и трудовые права. 

92. Данные исследований свидетельствуют о том, 
что для обеспечения устойчивой занятости и сокра-
щения глобальных диспропорций активизация внут-
ренних источников роста дает более эффективные 
результаты, чем изменения валютного курса сами по 
себе. Последние события на Ближнем Востоке и в 
Северной Африке показали, как безработица и нера-
венство доходов могут способствовать возникнове-
нию социальной напряженности. На своей 101-й сес-
сии в июне 2012 года Международная конференция 
труда приняла рекомендацию № 202, касающуюся 
национальных минимальных уровней социальной 
защиты, в которой было подтверждено, что социаль-
ное обеспечение является одновременно и правом 
человека и экономической необходимостью.  

93. В ответ на кризисное положение с уровнем без-
работицы среди молодежи Международная организа-
ция труда организовала многочисленные националь-
ные и региональные консультации с участием моло-
дежи и провела в Женеве Форум по вопросам занято-
сти молодежи, в котором приняли участие предста-
вители молодежи, правительств, работников и рабо-
тодателей. После проведения Форума Международ-
ная конференция труда призвала к принятию целена-
правленных и незамедлительных мер для урегулиро-
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вания кризисного положения с уровнем безработицы 
среди молодежи. 

94. Работа по оказанию помощи наиболее уязви-
мым социальным группам осуществляется в соответ-
ствии с Глобальным планом действий МОТ, направ-
ленным на ликвидацию к 2016 году наихудших форм 
детского труда. Однако в последнем докладе указы-
вается на замедление достижения прогресса в облас-
ти сокращения масштабов детского труда на гло-
бальном уровне и выражается обеспокоенность в 
связи с тем, что мировой экономический кризис мо-
жет еще больше сдерживать усилия, предпринимае-
мые в этом направлении.  

95. По имеющимся данным, почти 21 миллион че-
ловек во всем мире являются жертвами принудитель-
ного труда, вынуждены заниматься работой по при-
нуждению или в силу обмана. Позитивным событием 
в этой области является тот факт, что на 101-й Меж-
дународной конференции труда были сняты ограни-
чения в отношении Мьянмы после того, как прави-
тельство страны и МОТ договорились о совместной 
стратегии борьбы за ликвидацию принудительного 
труда. Хотя глобальный кризис стал причиной эко-
номического застоя в некоторых странах, он также 
открывает перед международным сообществом воз-
можности для восстановления равновесия в глобаль-
ной экономике и продвижения принципов социаль-
ной справедливости в глобальном масштабе. 
 
 

Заседание закрывается в 18 ч. 15 м. 


